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مستندنیمهکارهاکبرعالمیتماممیشود
ادامــه ســاخت فیلمــی 
اکبــر عالمــی در حین  که 
آن درگیر کرونا  فیلمبرداری 
شــد و از دنیا رفت، تا یکی 
دو مــاه دیگر از ســر گرفته 
ایسنا،  گزارش  به  می شــود. 
زنــده یاد اکبــر عالمی یک 
ســال قبل مشــغول ساخت 

مستندی بود که در هنگام فیلمبرداری به کرونا مبتلا شد و درگذشت. او بجز 
این فیلم، ســاخت دو مستند دیگر را هم در دست داشت که در مراحل فنی 
بودند و اخیراً توسط دستیار او که نسبت خانوادگی هم با این مستندساز دارد 
تکمیل شــده است.  امیر ســرایی مقدم درباره پیگیری مستندهای نیمه تمام 
اکبر عالمی می گوید: ایشــان در حال ساخت دو مســتند درباره پتروشیمی 
بودند که تقریبا به مراحل فنی رســیده بــود و در این مدتی که از فوت آقای 
عالمــی می گذرد، تدویــن و کارهای نهایی آن ها انجام و بــه کارفرما تحویل 
داده شــدند. او درباره مستندی که مرحوم عالمی در بیمارستان و در روزهای 
کروناییِ ســال قبل مشغول ســاخت آن بود هم توضیح می دهد: قرار بود این 
مســتند در پنج شــهر مختلف کشور ساخته شــود که بخش های مربوط به 
تهــران را خودشــان فیلمبرداری کردند، اما چهار شــهر دیگر باقی مانده که 
مســئولیت تکمیل مستند برعهده من است. برای ادامه فیلمبرداری باید صبر 
می کردیم تا واکسیناســیون در کشــور کمی پیشرفت داشته باشد و برهمین 
اســاس از آذرماه فیلمبرداری را شروع خواهم کرد. وی پیش تر درباره موضوع 
این مســتند به ایسنا گفته بود: این فیلم درباره دستگاه های ماموگرافی است 
که شرکت فوجی ژاپن به ایران داده بود. همانطور که می دانیم سرطان سینه 
یکی از شــایع ترین انواع سرطان هاســت و این دستگاه بسیار پیشرفته قدرت 
تشخیص زیاد و سریعی در این بیماری دارد. این دستگاه ها به ۵۰ نقطه ایران 
فرســتاده شده اند که برای نمونه به چند شهر سفر خواهیم کرد. آقای عالمی 
نگاهی انســانی در این فیلم داشتند و از این جهت موضوع برایشان جالب بود 
که تشخیص سریع بیماری چطور به نجات جان انسان ها کمک می کند. علاوه 
براین رابطه دوستی کهن بین ملت های ایران و ژاپن هم موضوع دیگری است 

که در این مستند مورد توجه ایشان بود.

رونماییازنسخهبریلرمانگلارهعباسی
همزمــان بــا توزیع چاپ جدیــد رمان 
»مریلین مونرو ســر جــردن«، اولین رمان 
گلاره عباســی، در روز جهانی عصای سفید 
از نســخه بریل این کتاب رونمایی می شود 
و تعــدادی از آن در اختیار بخش نابینایان 
کتابخانه های شــهر تهران قرار می گیرد. به 
گزارش ایســنا، در معرفی نشر نیماژ از این 
کتاب و نویســنده اش آمده اســت: »گلاره 
عباســی در »مریلین مونرو، سر جردن« به 
تنهایی های یک زن افسرده  خانه دار عینیت 
بخشــیده اســت. روایت عباســی در ارائه  

اطلاعات به مخاطب مقتصدانه و هوشــیارانه عمل می کند. ما لابه لای روایتِ 
مملو از تلاطم های درونی زنی که میل داشته بازیگر سینما شود، زنی که زیبا 
بوده، زنی که در اجتماع فعال بوده و حال هیچ کدام این ها نیســت و در عوض 
در دو قطب شــیدایی و افسردگی دست وپا می زند به خطری که سلامتی این 
زن را تهدید می کند پی می بریــم و دلمان می خواهد برای او کاری کنیم. ما 
می دانیم که این زن بدحال اســت اما آیا اطرافیان این زن به بدحالی او واقف 
خواهند شــد؟ باید خواند و دید. گلاره عباسی که خود بازیگر سینماست در 
»مریلین مونرو، ســر جردن« به خوبی توانسته از عناصر سینمایی بهره  روایی 
ببرد. نســخه  اولیه  این رمان کوتاه حاصل تلاش های نوشــتاری او در انتهای 
دهه  ۸۰ شمســی است و در دهه  ۹۰ بارها بازنویسی شده است. در بخشی از 
این کتاب می خوانیم: »زنانگی من گــره  عجیبی خورده به لباس های چرکی 
که توی حمام تلنبار شــده اند و به دکمه  ماشــین لباس شویی آبی رنگ کنار 
آشــپزخانه که نشان می دهد در سی وهشــت دقیقه لباس ها را می شوید و به 
نگاه مضطرب من که دودو می زند به ســمت دقیقه  ماشــین لباس شویی که 
مثل روزشمار است برایم، روزشماری که سریع دارد می گذرد و من توان بلند 
شــدن و پهن کردن لباس های شسته شــده  دکتر و دوقلوها را ندارم و زنانگی 
من عجیب شــبیه نوچی عسل هایی است که به کابینت چسبیده، وقتی برای 
بی بی معجون درســت می کنم.« گلاره عباســی، فارغ التحصیل رشته  تئاتر و 
همچنین بازیگری سینماســت اما او در دهه  ۸۰ شمسی، همزمان در کارگاه  
داستان نویســی محمد محمدعلی در موسسه  کارنامه و کارگاه بازیگری امین 
تارخ مشق نویسندگی و بازیگری کرده است.« انتشار رمان برگزیده »کوچه«

رمان »من چیزهایی می بینم که دیگران نمی بینند« نوشته فرشته میرزائی 
بــه عنوان رمان برگزیده دومین دوره جایزه ادبی »کوچه« منتشــر شــد. به 
گزارش ایسنا، در معرفی انتشارات کتاب کوچه از این رمان عنوان شده است: 
این رمان ماجرای دختری به نام نگار است که وقتی همسرش از دنیا می رود، 
گمان می کند این مرگ طبیعی و عادی نیســت، چون فردای همان شبی که 
دعوایشان می شود و همســرش خانه را ترک می کند به جای این که خودش 
برگردد، جنازه اش بازمی گردد و از طرفی، وقتی بر ســر مزار دســت بر خاک 
او می کشد، حس می کند خاک انگشــتان او را می خواهد در خود فرو برد. از 
همین جاست که اتفاقات عجیبی برای نگار رخ می دهد و داستان پیش می رود.
در سال ۱۳۹۹ دومین دوره جایزه ادبی »کوچه« برگزار شد و رمان فرشته 
میرزائی توانســت نظر هیات داوران را جلب کند. او در این رمان، درباره تاثیر 
سحر و جادو در زندگی انسان ها سخن می گوید. او در بخشی از رمانش نوشته 
است: »کفش هایم را درآوردم و چهارزانو بالای سر همسرم نشستم. تاج گل را 
کمی کنار زدم. دلم نمی خواست بینمان مانعی جز خاک باشد. کمی از خاک 

را برداشتم و بوییدم.
بوی گل مریم می داد. به زحمت تاج گل را کنارتر زدم. سنگین بود. مجبور 
شــدم چند شاخه گل را بشــکنم و برای خودم جایی باز کنم. انگشتان دست 
چپم را در خاک فرو بردم، بالای قبر، تقریبا همان جا که ســرش قرار داشت. 
ســرد بود؛ اما نه آن قدری که یاسر دوست نداشته باشــد. به این نوع ارتباط 
عادت نداشتم. دلم می خواست بدانم در آن تصادف لعنتی، دست و پایش هم 
شکســته یا نه. گوش چپم را به خاک چســباندم. صدایی نیامد. روسری را از 
روی گوشم کنار زدم. همهمه مردمی که همان اطراف کنار رفتگانشان بودند، 
خلوتمان را به هم می زد. چشــمانم را بســتم و از عمق وجود نفس کشیدم. 
باید بوی یاســر را از زیر خروارها خاک بیرون می کشیدم. دست راستم را در 
پایین ترین قســمت بدنش روی خاک گذاشــتم. پاهایش را رد کردم. به نظر 
سالم می رسید. عرق سردی بر تنم نشست. دستم را به سختی از زیر شاخه ها 

بالا کشیدم تا به سینه اش برسم. قلبش می تپید.«

آغاز»نمور«دربندرانزلی
»نمور«  ســینمایی  فیلم 
بــه کارگردانــی داوود بیدل 
در بندر انزلی کلید خورد. به 
از حدود  ایسنا، پس  گزارش 
یک ماه پیش تولید و انتخاب 
کشور،  شمال  در  لوکیشن ها 

فیلم ســینمایی »نمور« به کارگردانی داوود بیدل و تهیه کنندگی سید یاسر 
جعفــری کلید خورد و بازیگران مقابل دوربیــن رفتند. فیلمنامه این ملودرام 
اجتماعی را نوشــین معراجی به نگارش درآورده است و »نمور« دومین فیلم 
بلند بیدل محســوب می شود که قرار است برای حضور در جشنواره فیلم فجر 

آماده شود.
در خلاصه داســتان این فیلم آمده اســت: تالاب رو از زندگی من نقاشی 
کردند، لجن زار و نمور. محمدرضا علیمردانی، ســمیرا حسن پور، نسیم ادبی، 
پریسا شاهولیان، محمدرضا عباسی، سید بنیامین شهیدزاده بازیگران این فیلم 
سینمایی هستند. فهرست کامل عوامل این فیلم عبارتند از تهیه کننده: یاسر 
جعفــری، کارگردان: داوود بیدل، مجری طرح و سرپرســت گروه کارگردانی: 
ایمان یزدی، نویســنده: نوشین معراجی، برنامه ریز: الناز کریمی، مدیر تولید: 
امیر اســکندری، مدیر فیلمبرداری: مهدی ایل بیگی، مدیر صدابرداری: امید 
عاشــوری، طراح گریم: امید گل زاده، طراح صحنه:امین جهانی، طراح لباس: 
زهره سلطانی، منشــی صحنه: سمیه شهرابی، مدیر تدارکات: محسن دیانت، 

عکاس: حسن شجاعی

اخبار کوتاه

بهروز رضوی، صدای نام آشــنای رادیو افزایش دست مزد 
دست اندرکاران صداوسیما به ویژه نویسندگان را عامل بهبود 

اوضاع این رسانه عنوان کرد.
این گوینده پیشکســوت در گفت وگویی با ایسنا درباره 
مشکلات فعلی سازمان صداوســیما یادآور شد: در سازمان 
ما نیروی بدنه  ـ دســت اندرکاران تولید برنامه، سازندگان و 
نویسندگانش ـ دستمزدهای عادلانه و منصفانه ای نمی گیرند. 
حتی دستمزدشان مثلا در مقایسه با نویسندگان مطبوعات 
هم کمتر اســت. باید در نظر داشت که رسانه ای مثل رادیو 
و تلویزیون باید گران ترین عوامل را در اختیار داشته باشد.  
او افــزود: باید بگردند آدم های گران پیدا کنند تا برایشــان 
بنویســند. اینکه جوان صاحب ذوقی که انشای مدرسه اش 
خوب بوده بیاید برنامه رادیویی یا تلویزیونی بنویســد راه به 
جایــی نخواهد برد. حتما در این زمینه اعمال نظر داشــته 
باشــند. حتما به این نکته توجــه کنند که بخش تالیف ما 
ضعیف اســت؛ این بخش باید تقویت شــود و چنانچه این 
بخش تقویت شود، در همه بخش های دیگر تاثیر می گذارد.

رضوی در ادامه پیشنهادش به رئیس جدید صداوسیما ـ 
پیمان جبلی ـ به منظور بهبود اوضاع این رســانه را اینگونه 
عنوان کرد: ســرمایه گذاری با این حساب باشد که ما پول 
خوب می دهیم و نویســنده های خوب و گران را می آوریم. 
نویسندگانی که نقطه نظرات و طرز فکرشان ثابت شده است 
و  قابل قبول هســتند. نه اینکه آدم خوش ذوقی که دستی 
به قلم دارد و می تواند بنویسد را بیاوریم که نتیجه می شود 
حرف های شعاری و سرتا پا تکراری. مدیریت جدید سازمان 
صداوسیما باید برای این موضوع فکری بکنند تا ان شاءالله 

اضاع بهتر شود.
این گوینده ســپس درباره عبدالعلی علی عســکری ـ 
رئیس پیشین صداوســیما ـ گفت: آقای علی عسکری که 
سالیان سال مدیر سازمان بودند، در طول این سال ها کفایت 
خودشان را نشان دادند که ماندگار بودند و سازمان در دوره 
ایشان با بحران ویژه ای روبه رو نبود و همه چیز روی روال و 

به طور طبیعی جریان داشت.
رضوی در پایان درباره رئیس جدید ســازمان هم عنوان 

کرد: مدیریت جدید ســازمان را متاســفانه نمی شناسم و 
خدمتشان ارادت ندارم. برایم تازگی دارند. ان شاءالله که در 

موقعیت جدید و مسوولیت تازه موفق باشند و بتوانند منشأ 
خدمات و اثراتی باشند.

پیشنهادبهروزرضویبهرئیسجدیدصداوسیما:

آدم های گران بیاورید

اصغر فرهادی با فیلم سینمایی »قهرمان« 
در چهار رشته اصلی چهاردهمین دوره جوایز 
اسکرین آسیا پاسیفیک نامزد دریافت جایزه 

شــده و باید در هر چهار بخش با رقیب خود 
در جشــنواره کن و نماینده ژاپن در اســکار 
۲۰۲۲ رقابت کند. فهرســت نامزدهای جوایز 

اســکرین آسیا پاســیفیک ۲۰۲۱ اعلام شد 
که بر این اســاس، فرهادی با »قهرمان« در 
چهار رشته بهترین فیلم، بهترین کارگردان، 
بهتریــن بازیگر مرد )امیر جدیدی( و بهترین 
فیلمنامه نامزد دریافت جایزه است. »خودرو 
مــن را بــران« بــه کارگردانی ریوســوکه 
هاماگوچــی هم درســت در همیــن چهار 
رشــته نامزد دریافت جایزه شــده و به این 
ترتیب هر دو فیلم پــس از حضور در بخش 
مسابقه جشنواره کن، در جوایز اسکرین آسیا 
پاســیفیک هم با هم رقابت می کنند. هفتاد 
و چهارمین دوره جشــنواره فیلم کن امسال 
برگزار شــد و »قهرمان« در آن جایزه بزرگ 
هیات داوران را برد. »خودرو من را بران« هم 
که در بخش مسابقه رسمی کن ۲۰۲۱ حضور 

داشت، توانست جایزه بهترین فیلمنامه را از 
آن خود کنــد. فیلم هاماگوچی نماینده ژاپن 
در بخــش بهتریــن فیلم بین المللی اســکار 
۲۰۲۲ اســت و انتظار می رود نام »قهرمان« 
هم تا چند روز آینده به نمایندگی از سینمای 
ایران به آکادمی اسکار معرفی شود. فرهادی 
پیش تــر دو بــار جایزه اســکار بهترین فیلم 
خارجی زبان را برده اســت. در بخش بهترین 
فیلم بلند داســتانی جوایز اســکرین آســیا 
پاســیفیک مستند »شب دانستن هیچ چیز« 
به کارگردانی پایال کاپادیا از هند، »شــیطان 
وجود ندارد« محمد رسول اف و »قلم« ناتالیا 
نازارووا از روســیه هم همــراه »قهرمان« و 
»خــودرو من را بران« حضــور دارند. »وقت 
چیغ انــار« بــه کارگردانی گراناز موســوی 

نامزد دریافــت جایزه بهتریــن فیلم کودک 
و نوجوان شــده و امیر جدیــدی برای بردن 
جایزه باید با لوان تدیاشــویلی از گرجستان، 
هیده توشی نیشیجیما از ژاپن، مراب نینیدزه 
از گرجستان و کیلب لندری جونز از استرالیا 
رقابت کند. در بخش بهترین فیلمنامه هم نام 
نسیم احمدپور و شهرام مکری برای »جنایت 
بی دقت« به چشــم می خورد. مراسم اهدای 
جایزه به برگزیدگان چهاردهمین دوره جوایز 
اسکرین آسیا پاسیفیک روز ۱۱ نوامبر برگزار 
می شود و همزمان کویینزلند استرالیا میزبان 
ســومین گردهمایی فعالان حرفه ای صنعت 
سینمای آسیا و اقیانوسیه خواهد بود. مراسم 
سال گذشته به دلیل همه گیری ویروس کرونا 

برگزار نشد.

»قهرمان«فرهادیبانمایندهژاپندراسکاررقابتمیکند

شــهین نجف زاده که مدتی است به جای مریم نشیبی 
اجرای برنامه »جعبه موســیقی« را عهده دار شــده است، 
می گوید کــه با اجازه ایــن گوینده باســابقه و به خاطر 
خستگی و تمایل وی به اســتراحت، این اجرا را عهده دار 

شده است. 
نجف زاده، گوینده و بازیگر رادیو درباره این جابه جایی 
به ایســنا توضیح داد: حدود دو ماه اســت که با افتخار و 
با اجازه خود خانم نشــیبی برنامه »جعبه موســیقی« را 
اجرا می کنم. دلیلش هم خســتگی خانم نشــیبی بود که 
می خواستند مدتی اســتراحت داشته باشــند؛ بنابراین، 

برنامه با اطلاع ایشان به من واگذار شد.
برنامه خیلی خوبی است و من با اشتیاق پذیرفتم؛ البته 
در عین حال برنامه ســختی هم اســت. نجف زاده درباره 

تاثیر کرونا بر کار گویندگان رادیو عنوان کرد: متاســفانه 
همان طور که شــاهد بودید و هستید، کرونا روی زندگی 
کل دنیا اثر گذاشــته اســت و روی زندگی و حرفه ما هم 
همین طور. به خصوص من که زمینه آلرژی دارم و چندی 
پیش هم ذات الریه شــدید گرفته بودم و بنابراین بیشــتر 

باید مواظب باشم. 
با وجود ایــن کم و بیش کار کردم و الان هم تا حدی 

مشغولم.
 سختی کار ما هم همان طور که می دانید این است که 
در اســتودیوهای بسته و فرسوده کار می کنیم که این در 

ساعت های طولانی کار واقعا طاقت فرساست. 
این گوینده راه حل رادیو برای جذب مخاطب جوان به 
سمت این رسانه را مشاوره با متخصصان این حوزه دانست 

و گفــت: جوان ها فقط با فضای مجازی اخُت هســتند و 
شــاید  رادیو هم برنامه ســازی در این حوزه را باید شروع 

کند.
شــاید بهتر باشد با خود جوانان در این زمینه مصاحبه 
شــود تا از نظرات خلاقانه خودشــان ایده و الهام بگیریم. 
نجــف زاده در پایان دربــاره فعالیت های اخیرش در رادیو 
گفــت: برنامه های من به عنوان بازیگر و گوینده الان فعلا 

فقط اختصاص به نمایش دارد. 
قبلا که رادیو در جام جم مســتقر بود در هر دو جنبه 
بیشــتر فعال بودم در برنامه هایی مثل »راه شــب« و در 
شبکه های رادیو فرهنگ و جوان خیلی کار می کردم ولی، 
الان که میدان ارگ هستیم امکانش کم شده است. البته 

گاهی برای کتاب های صوتی به جام جم می روم.

شهیننجفزاده،گویندهجدید»جعبهموسیقی«:

بااجازهمریمنشیبیجایاواجرامیکنم

 نیوشا ضیغمی با بازی در سریال »در چشم 
بــاد« به کارگردانی مســعود جعفری جوزانی 
وارد دنیــای بازیگری شــد. او کــه از اعضای 
اصلی انجمن کودکان کار است، به فعالیت در 

سینمای کودک و نوجوان علاقه دارد. ضیغمی 
در این دوره جشــنواره کودکان و نوجوان در 
فیلم »شــهر گربه ها« به کارگردانی سیدجواد 
هاشــمی به ایفای نقش پرداخته است. وی در 

گفتگو با هنرآنلاین درباره وضعیت ســینمای 
کودک در شــرایط کنونی گفت: فکر می کنم 
در زمان کودکی ما خیلی بیشــتر به سینمای 
کودک پرداخته می شد و ژانر فیلم های کودک 
برای مدیران ســینمایی بســیار مهم بود. اما 
اکنون شــاهد فیلمسازان و ســرمایه گذاران 
بسیار معدودی هستیم که علاقمند به کار در 
حوزه کودک هســتند. در صورتی که، یکی از 
مهم ترین ژانرهای ســینمایی هر کشوری ژانر 

کودک آن است.
وی ادامه داد: اساسا هنر در هر شکل وامدار 
گذشته خود است. بنابراین فیلمسازان جدید 
ســینما در هر ژانری مدیــون بنیانگذارهای 
آن ژانرها در ســینما هســتند. به این ترتیب 
هیچوقت نمی توانیم منکر زحمت فیلمسازانی 
شویم که در گذشــته آثار شاخصی در حوزه 

کودک و نوجوان تولید کرده اند.
این بازیگر در ادامه بیان کرد: هالیوود برای 
ســاختن فیلم کودکان و نوجوانان در رده های 
سنی مختلف در حال ســرمایه گذاری کلانی 
اســت، بنابراین ما نباید بیکار بنشینیم. اما در 
مقابــل حتی وقتی بازیگرهــای درام و جدی 
می خواهند در حوزه کودک کار کنند، به آنها 
خرده گرفته می شــود. در صورتی که ساخت 
فیلم برای کودکان یکی از مهمترین ژانرهای 

سینمایی است.
 ضیغمی که به عنوان بازیگر در فیلم »شهر 
گربه ها« به کارگردانی ســیدجواد هاشــمی 
حضور دارد، در ادامه گفت: امثال آقای هاشمی 
که در حال پیمودن مسیر مستمر فیلمسازی 
برای کودکان است، خیلی قابل احترام هستند. 
چرا که ما موظفیم برای فرهنگ کشــورمان 

کار کنیم. وی در پاســخ به این پرسش که آیا 
مادر شدن در زندگی واقعی سبب شده در آثار 
حوزه کودک حضور پیــدا کند، گفت: قبل از 
اینکه مادر شوم نیز در ژانر کودک فعالیت هایی 
انجام داده ام. چراکه این ژانر همیشــه دغدغه 
من بوده اســت اما نمی توان منکر این مساله 
شد که اکنون به واســطه فرزندم این دغدغه 

بیشتر شده است.
این بازیگر ســینما در پایــان درباره اینکه 
چطور می توان دوباره شــاهد اوج ســینمای 
کــودک در ایران بود، توضیح داد: این موضوع 
بســیار زیاد به سیاســت گذاری های فرهنگی 
یک کشــور مرتبط اســت. فکر می کنم بنیاد 
سینمایی فارابی و وزارت ارشاد باید برای این 
حوزه بودجه های خاصی را تعیین کنند تا آثار 

مختص کودکان حمایت و تولید شوند.

گفتوگوبانیوشاضیغمی

بایدبرایحمایتازفیلمهایکودکبودجهتعیینشود

»سالی رونی« نویسنده مشــهور ایرلندی با درخواست یک 
انتشارات اسرائیلی برای ترجمه دو اثرش به زبان عبری مخالفت 

کرد.
به گزارش ایســنا و به نقل از گاردین، »سالی رونی« با توجه 
به موضع گیری ای که درباره درگیری اســرائیل و فلسطین دارد، 
درخواست یک انتشارات اسرائیلی برای ترجمه کردن دو اثر اخیر 

خود به زبان عبری را رد کرد.
»مردم عادی« که رمان دوم این نویســنده ایرلندی اســت 
تاکنون به ۴۶ زبان ترجمه شده است و انتظار می رود رمان جدید 
او یعنی »جهان زیبا، کجایی« نیز به چنین آماری دســت پیدا 

کند. با این حال با این که انتشارات »مودان« درخواست ترجمه این کتاب به زبان عبری را داشته، حق ترجمه این 
اثر فروخته نشده است.

»رونی« در بیانیه ای که روز سه شنبه منتشر شده درباره این تصمیم خود توضیح می دهد و بیان می کند هرچند 
از ترجمه شدن رمان های پیشین خود به زبان عبری بسیار مفتخر است اما درحال حاضر تصمیم ندارد حق ترجمه 

این کتاب را در اختیار یک انتشارات اسرائیلی قرار دهد.
در این بیانیه او از تمایل خود برای حمایت از کمپین )BDS( ســخن گفته اســت. این کمپین در راســتای 
»پایان حمایت جهانی از ستم اسرائیل علیه فلسطین و تحت فشار گذاشتن این رژیم برای پیروی کردن از قوانین 

بین المللی« فعالیت دارد.
او در بخشــی از بیانیه خود می گوید می داند همه با تصمیــم او موافق نخواهند بود اما فکر نمی کند همکاری 

کردنش با یک شرکت اسرائیلی کار درستی باشد.
این نویسنده همچنین اظهار می کند: »امکان در اختیار گرفتن حق ترجمه عبری رمان جدید من همچنان وجود 
دارد و اگر بتوانم حق ترجمه را به نحوی به فروش برســانم که با خط مشی های جنبش BDS  همخوانی داشته 
باشد بسیار خشنود و مفتخر خواهم شد. ضمنا بار دیگر مایلم همبستگی خود با مردم فلسطین در راه تلاش برای 

رسیدن به آزادی، عدالت و برابری را ابراز کنم.«
البته این تصمیم رونی با انتقادها و در عین حال حمایت هایی همراه بوده است.

»رونان بورتنشــوا« دبیر مجله »تریبیون« معتقد اســت تصمیم این نویســنده با توجه به اظهارات پیشینش 
غافلگیرکننده نبوده است.

اوایل ســال جاری »راجر واترز« از بنیانگذاران گروه »پینک فلوید« و »پتی اســمیت« خواننده و ترانه سرا نیز 
موضع گیری ای مشابه »رونی« را اتخاذ کردند و به امضاکنندگان نامه ای که شامل ۶۰۰ موسیقیدان بود پیوستند. 
در این نامه از هنرمندان خواسته شد اجرا در موسسات فرهنگی اسرائیل را برای حمایت از مردم فلسطین بایکوت 
کنند. »جهان زیبا، کجا هستی« زمانی که در ماه سپتامبر منتشر شد به صدر پرفروش ترین کتاب های بریتانیا رسید 

و در پنج روز نخست انتشار، بیش از ۴۰هزار نسخه از این کتاب به فروش رسید.

نمایش »سگ ســورتمه« نوشته و کار سینا نصرالهی از اول 
مهر ماه ســاعت ۱۸ در ســالن اصلی تئاتر مولوی روی صحنه 

است.
بازیگران این نمایش سارینا رمضانی  نژاد، بهار زندی، علیرضا 

 شریفی، سپیده ضیایی و مرتضی کوهی کهن هستند.
نصرالهــی در گفت وگــو با هنرآنلایــن دربــاره موضوع و 
مضمون نمایش »سگ ســورتمه« گفت: داستان نمایش کاملًا 

اجتماعی ست.
ایــن نمایش یــک تراژدی بــا محوریت خانواده اســت که 
کاراکترهای آن تحت تاثیر جبر محیط و اجتماع قرار می گیرند 

و اعضای این خانواده دچار هویت باختگی می شوند. این نمایشنامه اقتباسی از »کار خانگی« اثر فرانس کسافر 
گروتس نویسنده آلمانی است که چندین سال پیش توسط رضا کرم رضایی ترجمه شده است.

او درباره سبک و فضای اجرایی نمایش »سگ سورتمه« عنوان کرد: روابط بازیگران نمایش کاملًا باورپذیر، 
رئالیستی و واقع گرایانه است اما نمایش به لحاظ فضا گاهی به سمت فضایی استعاری و نمادگرایانه می رود اما 

برخورد کارکترها با المان ها کاملًا طبیعی است چراکه از متریال ها آشنایی زدایی می شود.
این کارگردان درباره ویژگی های این نمایش یادآور شــد: من به شدت به المان های نمایش ایرانی و مبحث 
شکســت زمان و مکان در لحظه علاقمندم. نمایش ایرانی همچون نقالی و تعزیه نمادگرا و قراردادی اســت و 
نشــانه های آن به قدری درســت است که مخاطب آن  را می پذیرد و من نیز در این نمایش به ا ین سمت و سو 

رفته ام که این موضوع از ویژگی های این اثر است.
او با بیان اینکه از اواسط سال ۱۳۹۸ تمرینات این نمایش به منظور اجرا آغاز شد، گفت: متاسفانه به دلیل 
شــیوع ویروس کرونا چندین و چند بار تمرینات نمایش به تعویــق افتاد و حتی یک بار مجبور به تعویض دو 
بازیگر نمایش به دلیل مشــغله  کاری آن ها شــدیم و از این رو به اجبار تمرینات را از صفر آغاز کردیم و آن را 

به اجرا رساندیم.
نصرالهی در پایان صحبت هایش عنوان کرد: تئاتر در دوران پساکرونا بسیار ضعیف و آسیب پذیر شده است و 
از این رو باید از سوی مخاطبان مورد حمایت قرار گیرد چراکه تئاتر برخلاف دیگر هنرها بدون نفس مخاطب 

هیچ نیست.
دیگر عوامل این نمایش عبارتند از طراح صحنه: ســینا  ییلاق  بیگی، طراح نور: علیرضا  میرانجمی، دســتیار 
طراح صحنه: محمد حســن  درباغی  فرد، ساخت و نصب دکور: ســیدمصطفی طباطبایی، محمد  حسن  درباغی 
 فرد، محمد  کیالها و فرزاد  چوپانی، طراح گریم: سوگل جوادی مجد، مجریان گریم: محمد  مسیبی، هما دودانگه 
و ســوگل جوادی مجد، طراح لباس: باران سیبی، گروه کارگردانی: صدرا عیسی پور، فائزه شاه حسینی و علی 
ساقی، ساخت تیزر: پویان مهربان، عکاس: مونا بیگلریان، طراح پوستر: حمید شیرزاد، آهنگساز: عماد یوسفی، 

مشاور رسانه و تبلیغات: صدرا  صباحی و حامی مجازی: ایران تئاتر و تئاتر نشنال.

روایتنصراللهیاز»سگسورتمه«مخالفت»سالیرونی«بادرخواستناشراسرائیلی


